AP Vergil Fall Syllabus 

Texts:

LaFleur, Richard A. and Alexander McKay, Eds. A Song of War (Prentice Hall) provided
West, David, transl. The Aeneid: A New Prose Translation (Penguin) 
Here are my goals for you this year:

1. You will love Vergil and the Aeneid
2. You will master the vocabulary, syntax, and content of Vergil’s Aeneid 

3. You will earn a gold medal on the National Latin Exam

4. You will score a 625 or above on the SAT II: Subject Test 

5. You will score at least a 4 on the AP Vergil Test 

6. You will exempt out of the entry level Latin classes at whatever college you enroll (through either the SAT II: Subject Test, AP Test, or college entrance exam)

Tentative Schedule
	Week I: Introduction and Review (I.1-123)
                  *“Augustus and the Aeneid” by Avery

                  *“The Language of Vergil” by Garrison 

Week II: I.124-207; Review Test
                *“Aeneas’ First Act: 1.180-194” by Staley              
Week III: I.208-304; 
                   *“The Many Faces of Aeneas” by Michels

Week IV: I.305-401
Week V: I.402-440; Test; 441-463
Week VI: I.467-519, II.1-56
                   *”The Serpent and the Flame” by Knox
Week VII: II.199-297
Week VIII: II.469-566
Week IX: II.735-804; Test
                   *“Exile and the Kingdom…” by Khan
	Week X: IV.1-75 
                     *“A Note on Dido’s Ancestry…” by Mackie
Week XI: IV.76-150
Week XII: IV.151-225; Test
                      *“Dido’s Culpa” by Rudd
Week XIII: IV.226-300
Week XIV: IV.301-375
                      *“The Taciturnity of Aeneas” by Feeney
Week XV: IV.375-448; Test
                       *“Dido and Aeneas…?” by Hughes
Week XVI: IV.642-705; Perf. Final
Week XVII: VI.1-100
Week XVIII: review; final exams


Here is how this semester will work:

(a) Each day, the students (in groups of 4-5) will translate the assigned set of lines for the first 20 min. of class.

(b) The second half of class will be devoted to review of the assigned lines by way of student translation (participation grade) and class discussion concerning the cultural, historical, and literary significance of the passage.
(c) Much of the students’ grades (40%) will be based on how prepared they are during these sessions; there is no ‘homework’ specifically assigned, although the article responses will be done at home and any previewing/reviewing necessary to keep pace will be done at home.
(d) Students will be tested (25%) 7-8 times over the semester (about every 100-120 lines)
(e) no vocabulary quizzes – you are independently responsible for learning the vocabulary appropriate to each section as part of test preparation.
Final Exam:                       20%

Preparation and reading: 40%

Tests: 
                                25%

Article responses:             15%
The participation grade (40%) is derived from our reading sessions together as a class.  At each session, you will each read in turn and I will assign you a grade of 1-5 based on your preparation and execution of the assigned lines.  I will take volunteers first and then call on students randomly.  
5: completely prepared, mistakes, if any, are minor issues (tense of verb for 
instance)

4: prepared, but you make several mistakes, including vocabulary; your response
 
is lucid and fluid
3: somewhat prepared, but you are making critical mistakes; your response is 
labored and unpolished
2: not prepared and there many mistakes, but you roughly have the overall sense

1: totally unprepared; unresponsive
When we read together, you may NOT have a translation written out.  However, it is monumentally important that you keep a compendious list of unknown vocabulary and notes on difficult forms and syntax –you need to buy a ‘mole-skin’ composition book or some other sort of bound composition book.  I also highly suggest that you not write out a translation period; it will be, no matter how much you feel you need it, a crutch and it will also slow you down.  I will explain the best way to use your composition book in class during the first week and I, again, suggest that you follow it to the letter.  Inherent in this is your ability to acquire good note-taking skills both in preparation for and in response to class discussion.  
The tests will be modeled off of the Advanced Placement test (shown below).  This format is for your benefit in making the AP Test itself a more successful venture for you.
Section I (40%): Multiple Choice (equal parts grammar, translation, and allusion/explication of 
inference; 1-2 questions each of metrics, figures of speech, and cultural/literary 
background).  Questions are based on two passages – one read and one unread before.

Section II (60%): Free Response (two small translations of 3-5 lines each and one essay 
interpreting/responding to a particular passage or comparing two passages)

Additionally, over the course of the semester, you will read roughly nine pieces of scholarship varying in length and write an article response to each.  These will be completed at home and you will generally be given a week to read and type up a response.  Your responses will be no longer than one typed, 1.5 spaced page, consisting of two parts.  The first half will be a summary of the author’s argument.  The second half will be an analysis of the argument – most importantly, judging whether the author proved his/her thesis, and secondly, judging the manner by which that was accomplished.  These will assessed either as 100% (you completed it and gave it some thought), 85% (you went through the motions, but my BS meter goes off), or 0% (you didn’t turn it in).  No late work will be accepted
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